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MAGHMA 1 LECTIO |

O e§oploTog MOINTAG

Eicaywyiké onpsiopa

O émhiog OBidiog Naowv (Publius Ovidius Naso, 43 . X. - 17 u.X.),
yvwoTtoc¢ we OBidiog, ATav Pwuaiog eMKOC Kai EAEYEIAKOC TTOINTHC,
mou é{noe kata tn didpkeia Tn¢ BaciAsiac tov Oktafiavou Alyou-
otou (63 m.X. - 14 u.X.). O OBidio¢ kat ot alyxpovoi Tou, ynealdtepol,
BipyiAiog kat Opdtiog, cuvBétouv TNV Tp1ada TWV KoPUPAiWV moin-
TWV TNE AATIVIKAC AOyoTexviag Katd Tou¢ auyoUOTEIOUC XPOVOUC,
oétav n pwuaiky Motuoa mapriyaye kate€oxnv «kAaoika» mpoidvra.
Tov NoéupBpio tou étouc 8 u.X. o moinTric kKatadikAdotnke o€ e€opia
otoug Tépoug, éva uikpo Aipavi otic ekfBoAéc tou Aouvafn (onuepivii
Kwvotdvt{a tn¢ Poupaviacg), 6mou kat o kKAiua ftav doxnuo Kat yivo-
vtav ouyva embéoeic BapBapikwv UAwv. MBavdv n katadikn kai n
e€opia tou va opeilovtav eite otnv emdiwén Tou AuyoUoTou va mpo-
BaAAel tnv auotnen nBIkn MOMITIKA ToU, TIMWEWVTAC TOV EAsUBEpIG-
Covramoint, eite yiatiunoyra{dtav mwc o OBidioc eixe moAitikr ava-
ueén oto Béua tne Sitadoxric tou. Madi ue tnv mowvrj ¢ e€opiac amna-
YOPeUTNKE n KukAoopia twv BiBAiwv Tou rrointrj kait autd amocup-
Onkav amnd ti¢ BiBAI0Orikec. O mointric é(noe yia evvéa xpovia uéxpt
Tov Bdvato tou, otov Témo ¢ e€opiac Tou, oc apdpntn uovadid kai
armouovVwon, UakpId amé tnv oIKOYEVEIQ, TOUC PIAOUC KAl TOV TOAITI-
oué, avdueoa oe Aiyou¢ Pwuaioug Asyewvdpioug Kat o€ BdpLBapous
mAnBuououg. Tov mévo mou Biwve kal Tn vootadyia yia tn Pwun kai
Vv nponyouuevn {win tou, 0 OBISI0¢ Ta UETEPEPE SIAPKWE TTPOC TOUG
piAoug, Tn yuvaika Tou Kai TOV ACUYKIVNTO QUTOKPATOPA LIE TIG EAE-
YEIEC KAl TA OUVEXT) UNVOATA O€ éVTOoVa TTPOOWTTIKG Kal EVOOCKOTIIKO
Upoc. O moIntric, mapd Ti¢ TPOOTIABEIEC TOOO TN OIKOYEVEIAC TOU,
600 Kai Twv PiAwy Tou SV TTETUXE TTOTE TOV EMAVATIATPIONUOS TOU.
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LECTIO | MAGHMA 1

u TO KEIMENO

Ovidius poéta in terra Pontica exulat. Epistulas Romam scriptitat. Epistulae
plenae querelarum sunt. Romam desiderat et fortiinam adversam deplorat.
Narrat de incolis barbaris et de terra gelida. Poétam curae et miseriae
excruciant. Epistulis contra iniuriam repugnat. Musa est unica amica poétae.

Keipevo Metappaon

Ovidius poéta O OBidlog o moInTAC

exulat in terra Pontica. givatr e€dplotog otn yn tou Mévtou.
Scriptitat epistulas Rdmam. Ipdpel cuxvd emoToAég otn Pwun.
Epistulae sunt plenae querelarum. Ot emoTtoAég Tou eival yepdteg amd mapdmova.
Desiderat Romam EmOBupei tn Pwun

et deplorat adversam fortinam.  kal Bpnvei Tnv avti§on TuxN (Tov).

Narrat de barbaris incolis Awnyeital yia toug BapBapouc Katoikoug

et de gelida terra. Kal yla TNV maywpévn xwpa.

Curae et miseriae Ot éyvoleg Kal ol SBUoTUYiEC

excruciant poétam. BaoaviCouv Tov oINTH.

Epistulis Me T1¢ emoToAEC (Tov)

contra iniuriam. pdxetal evavtia otnv adikia.

Musa est unica amica poétae. H MouUoa givatl n povadikn @iin Tou mointn.

Ae€idoyika - Erupodoyika

poéta: rp. montrg, oL@

terra: nf. tépoopal = Eepaivopal tepakdta

Ponticus: nB. Novtog, névroc (= 6aAdoaoio népaopa)

epistula: £moTtoAn, EMOTEAAW (€L + OTEAAW)

scriptito: . okpurt (script): To ogvaplo taviag otov Kivnpatoypdgo 1
TO MPOCWTO HE TIOAAATTAEC APHOSIOTNTEC YIA TNV TTAPAYWYT] LLAC KLVN)-
Hatoypadkn¢ tawviag Verba volant, scripta manent: ta Adyla metovy, ta
ypamtd pévouv (AQTIVIKO YVWHIKOG).

plena: niB: mAripng, mMAR{B0¢, MANBUC, THiR-TIAN-L, TTAN-OP-0VY], TAN-HL-Upa

sum: 1. esmi > gipi
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fortdna: niB: pouptovva (= cupdopd, kakotuyia // TpiKupia)

adversus (ad + versus): ni: pePép (= To yuplopa), vs (cuvtopoypadia tov
versus): evavtiov

narro: (. otnv ayyAwkn: narrator (= agpnyntrcg), narration, narrative.

incola < in + colo (= kaAAlepy®): MPB: KOUATOUPA

barbarus: niB: Bappapog

gelidus (gelo: maywvw): B.: yéAn, tlel, {eAé

cura: 1if: kovpa (= ppovtida), kovpaaon

miseria: nB: pgépla, picepog

contra: nif: kovipa (enippnpa), avtibeta

Musa: ni3: Movoa, pouaoeio

unicus (< unus): niB: évag

amicus: iB: apope

Fpappatuikin avayvopion

Ovidius: ovop. evik. Tou oua. B KA. Ovidius -ii (-i) (apo.): OBidio¢

poéta: oVoLL. EVIK. TOU 0UC. d” KA. poeta -ae (apao.): ToINTAg

in: Tpdb. + apaip.: o€

terra: agalp. eVik. Tou oua. a’ KA. terra -ae (OnA.): yn

Pontica: agaip. evik. OnA. Tou emiB. B KA. Ponticus -a -um: tou Névtou

exulat: y” evik. oploT. evepy. eveoT. Tou p. exulo, exulavi, exulatum, exulare 1:
eipat e€oplotoc

Epistulas: ait. mAn6. tou ouo. a’ KA. epistula -ae (Bn\.): emoToAn

Romam: ait. eVik. Tou ouo. d” KA. Roma -ae (BnA.): Pwun

scriptitat: y’ evik. oplOT. evepy. EVEOT. TOU p. scriptito, scriptitavi, scriptitatum,
scriptitare 1: ypagw cuxva

Epistulae: ovopu. mAn6. Tou oua. d’' KA. epistula -ae (BnA.): emoToAn

plenae: ovop. mAn6. BnA. Tou emiB. plenus -a -um: yepdrtog -n -o

querelarum: yev. mAn6. Tou ouc. a’ kKA. querela -ae (On).): mapdmovo

sunt: y' TAn0. oploT. eveoT. Tou p. sum, fui, —, esse: eipal

desiderat:y evik.oploT. evepy. eveot. Tou p. desidero, desideravi, desideratum,
desiderare 1: emBupw

et: cupmA. ouvd.: kal

fortanam: ait. evik. Tou ouo. a’ KA. fortuna -ae (BnA.): TOxnN

adversam: ait. evik. OnA. tou em. $” KA. adversus -a -um: avti§ooc¢-n -o
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deplorat: y’ evik. oploT. evepy. eveoT. Tou p. deploro, deploravi, deploratum,

deplorare 1: 0pnvw

Narrat: y’ VIK. OPIOT. EVEQY. EVECT. TOU P. Narro, narravi, narratum, narrare 1: agn-

youpal
de: mpdo. + agaip.: yia

incolis: agaip. mAn6. Tou ouo. a” KA. incola -ae (apao.): KATOIKOG

barbaris: agaip. mTAnO. apo. Tou emB. B KA. barbarus -a -um: dapBapoc-n -o
terra: agalp. eVik. Tou ouo. a’ KA. terra -ae (OnA.): yn

gelida: agaip. evik. OnA. Tou emB. B’ KA. gelidus -a -um: Taywpévog -n -o
Poétam: art. eviK. Tou ouo. a’ KA. poeta -ae (apa.): ToINTAC

curae: ovoll. TAn6. Tou ouo. a’ KA. cura -ae (BnA.): éyvola

miseriae: ovop. TANB. Tou ouo. a” KA. miseria -ae (BnA.): Suotuyia
excruciant: y° mAn6. oplOT. €vePy. EVECT. TOU p. €XCrucio, excruciavi,

excruciatum, excruciare 1: Bacavifw

Epistulis: agaip. mAn6. Tou ouo. a’ kKA. epistula -ae (BnA.): emoToAn

contra: mpo6. + ait.: evavrtiov

iniuriam: ait. evik. Tou ouo. a” KA. iniuria -ae (Bn\.): adikia
repugnat:y’ eVIK. OpIOT. EVEPY. EVEOT. TOU P.repugno, repugnavi, repugnatum,

repugnare 1: avtipdyopat

Musa: ovoy. eViK. TOU oud. a” KA. Musa -ae (On).): Mouoca

est: Y’ eVIK. OpIOT. EVEQT. TOU p. sum, fui, —, esse: eipat

unica: ovop. evik. OnA. Tou emiB. B KA. unicus -a -um: povadikog -f -0
amica: OVOLL. EVIK. TOU 0UC. d” KA. amica -ae (BnA.): @iAn

poétae: yev. eVIK. TOU OUC. d KA. poeta -ae (apao.): moINTr¢

Taivéopunon Aé€smv

B Ouoclaotika

A’ Khion
poeta -ae (apo.) fortuna -ae (6nA.)
terra -ae (BnA.) incola -ae (apo.)

epistula-ae (BnA.)  cura-ae (BnA.)
querela-ae (OnA.) miseria -ae (OnA.)

AATINIKA B” AYKEIOY

iniuria -ae (6nA.)

Musa -ae (BnA.)

amica -ae (6nA.)

Roma -ae (BnA., xwpig mANB6.)
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B’ KAion
Ovidius, Ovidii (-i) (apo., KANT. evikoU Ovidi, xwpic TANn6.)

M EniGeta

B’ KAion

Ponticus -a-um

plenus -a -um, plenior -ior -ius, plenissimus -a -um
adversus -a -um, adversior -ior -ius, adversissimus -a -um
barbarus -a -um, barbarior -ior -ius, -

gelidus -a -um, gelidior -ior -ius, gelidissimus -a -um
unicus -a-um

B PApata

1n Zuluyia

ex(s)ulo, ex(s)ulavi, ex(s)ulatum, ex(s)ulare
scriptito, scriptitavi, scriptitatum, scriptitare
desidero, desideravi, desideratum, desiderare
deploro, deploravi, deploratum, deplorare
narro, narravi, narratum, narrare

excrucio, excruciavi, excruciatum, excruciare
repugno, repugnavi, repugnatum, repugnare

BonOntikoé pripa

sum, fui, —, esse

M Iovbdeopol

et (OUUITAEKTIKOG)

B NpoBéosls

in (+ agpaip.)
de (+ agaip.)
contra (+ artiart.)
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KAdion ouociactik®v, enifétwyv, HETOX®V, AVIWVUHI®DOV,
OUVEK@POP®OV K.AM. Tou KEIHEVOU

Numerus Singularis
Nom. | Ovidius |poeta terra querela fortuna incola barbarus unica amica
Gen. | Ovidii-i |poetae |terrae |querelae  |fortunae incolae barbari unicae amicae
Dat. Ovidio poetae  |[terrae  |querelae |fortunae incolae barbaro unicae amicae
Acc. Ovidium | poetam |terram |querelam | fortunam incolam barbarum unicam amicam
Voc. Ovidi poeta terra querela fortuna incola barbare unica amica
Abl. Ovidio poeta terra querela fortuna incola barbaro unica amica

Numerus Pluralis

Nom. poetae  |[terrae  |querelae  |fortunae incolae barbari unicae amicae

Gen. poetarum | terrarum | querelarum |fortunarum |incolarum barbarorum | unicarum amicarum
Dat. poetis terris querelis fortunis incolis barbaris unicis amicis

Acc. poetas  [terras  |querelas  |fortunas incolas barbaros unicas amicas

Voc. poetae  |[terrae  |querelae  |fortunae incolae barbari unicae amicae

Abl. poetis terris querelis fortunis incolis barbaris unicis amicis

XPOVIKES AVIIKATAOCTACEIS PNUATIKAOV TUNW®WV

Praes. | exulat scriptitat sunt desiderat deplorat
Imp. exulabat scriptitabat erant desiderabat deplorabat
Fut. exulabit scriptitabit erunt desiderabit deplorabit
Perf. exulavit scriptitavit fuerunt/fuere desideravit deploravit
Plusp. | exulaverat scriptitaverat fuerant desideraverat deploraverat
Fut.Ex. | exulaverit scriptitaverit fuerint desideraverit deploraverit
Praes. narrat excruciant repugnat est
Imp. narrabat excruciabant repugnabat erat
Fut. narrabit excruciabunt repugnabit erit
Perf. narravit ecruciaverunt / excruciavere repugnavit fuit
Plusp. narraverat excruciaverant repugnaverat fuerat
Fut. Ex. narraverit excruciaverint repugnaverit fuerit

AATINIKA B” AYKEIOY METAIXMIO [49]


http://?.?p/

MAOGHMA 1 0 e§dépioTog moInTH¢

Avadutikn oUvtaén

1. Ovidius poéta in terra Pontica exulat: kUpla mpotaon kpionc.
exulat: prjpa, Ovidius: unok., poéta: mapdBeon oto Ovidius, in terra:
gump. mpood. TnG otdong og Témo oto exulat, Pontica: emb. mpood. oto
terra.
2. Epistulas Romam scriptitat: kUpla mpoTaoN Kpionc.
scriptitat: pnua, (Ovidius): umok., Epistulas: avtik. oto scriptitat,
Romam: armpdBetn (yiati eival dvopa moAng) artiatikn mou SnAwvel kivnon
O€ TOTO OTO scriptitat.
3. Epistulae plenae querelarum sunt: kUpia mpoTaon kpiong.
sunt: prjpa, ouvdetikd, Epistulae: urok., plenae: katnyopouuevo oto
Epistulae, querelarum: yevikr w¢ cuunAripwpua oto plenae (yevikr avti-
KELUEVIKN).
4. Romam desiderat: kUpla mpoTaoN Kpionc.
desiderat: prpo, (Ovidius): utok., Romam: avtik. oto desiderat.
5. etfortiinam adversam deplorat: kUpla mpdtaon Kpionc.
deplorat: prjpa, (Ovidius): umok., fortinam: avtik. oto deplorat,
adversam: emB. mpood. oto fortlinam.
6. Narrat de incolis barbaris et de terra gelida: kOpla mpoTaon kpiong.
Narrat: priua, (Ovidius): uriok., de incolis et de terra: unp. mpooé.
¢ avagpopdc oto Narrat, barbaris: em6. mpood. oto incolis, gelida: em®.
npoaod. oto terra.
7. Poétam curae et miseriae excruciant: kUpla mpdétaon Kkpiong.
excruciant: prjpa, curae et miseriae: unok., Poétam: avtik. oto
excruciant.
8. Epistulis contra iniuriam repugnant: kupla mpétaon kpiong.
repugnat: priua, (poéta): urok., Epistulis: agalpetiki opyavikr Tou
opyavou oTo repugnant, contra iniuriam: unp. mpood. TNG EXOPIKAG Ka-
TeVBUvVONG oTo repugnant.
9. Musa est unica amica poétae: kUpla TpOTACN KpPioNnG.
est: priua, cuvoeTikO, Musa: uTToK., amica: KaTnyopoUuevo oTo Musa,
unica: emb. mpood. oTo amica, poétae: yevikr KTNTIKA 0TO amica.
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B AZKHXEIZ

Anavinoeis otuls acknoeis tou oxodikoU BifAiou

I. NampooteBouv ot kataAréeig mou Asimouv ota ovéuata kai ota pAuata.
barbara exulo / plena querelarum / amicis scriptitamus / desideratis
terram deploratis / Pontica narras / excruciat / fortanam repugnatis

Il. Na ywptotolv oe ouMaBéc ot Aéésig Tng mpdtaong.

E - pis - tu - lis / con - tra (1o cOumAeypa tr (dpwvo kat uypo) &e xwpileta),

in-iu-ri-am,re-pug-nat.

lIl. Na oupmAnpwBouv ot TUmol Tou sum oTi¢ PPAOELC.

es / estis / sum/est/ sumus /sunt

IV. Na uetagppaotei ota Aativika n mpdétaon.

Fortana adversa poétam excruciat.

ZupyniAnpwpatikés aoKNOEls

1. Na ouumAnpwBoUlv Ta Keva oTIC TapaKATw PPACEIC UE TNV KATAAANAN mTTwon

TOU 0UCIAOTIKOU.

a. Regin ros amat.

b. Femina agricol.................. (6OT.) CON.uurtrrrrrenes parat.
c. Puell mens portant.

d. Quo festinatis, puell................... ?

e. Minerva, dea sapienti , Attic amat.
f. Italia est patri poet (mAn®.).

2. NaouumAnpwBouv Ta Kevd oTIC TAPAKATW PPACEIC UE TO KATAAANAO TPOowWTo
TOU pAUATOG.

a. ltalia........... terra Europae (sum).
b. Incolae Graeciae patriam ............ (@amo).
c. Quid............ , filia? (paro)

AATINIKA B” AYKEIOY METAIXMIO [51]
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e. Incolae Italiae
f. Curdeterragelida narr

, spero (spiro).
agricolae (sum).

3. NaouvAraBiotolv ol mapakdtw ePAoelC.

a. Agricola silvam et umbram silvarum amat.

b. Incolae Atticae sapientiam amant.

c. Victoriae incolis Romae sunt.

d. Poétae contra iniuriam bellum parant.

4. Na evTormioeTe OTIC TAPAKATW OUASEC Aé€ewV TIC TAPEICAKTEC KAl va EVTOTTI-

oete 10 181AiTEPO XAPAKTNPIOTIKO TNG KABe opddag:

OMAAAA OMAAAB OMAAAT OMAAAA OMAAAE OMAAA LT
poéta iniuria poéta poétas epistulis in
terra fortiina terra scriptitas incolis et
epistula miseria Musa epistulas exulatis de
queréla gelida amic terras iniuriis contra
fortina queréla querélas miseriis
cura epistula desideras querélis
miseria plena miserias repugnatis
iniuria cura curas
terra

5. Na mpofeite otic amrapaitnteg 510p0WOEIC OTIC TAPAKATW TPOTACEIC WOTE Va

eivat opBéc kai w¢ mpog T ouvtaén Kail w¢ mpo¢ 1o vonua:

a. Poéta epistulas contra iniuriis repugnat.

b. Incola est unica amica poétam.

¢. Poéta curam et miseriam excruciat.
d. Epistulae poetae plenae querelae sunt.

e. Poéta narrat de terrae Ponticae et de incolae.

f. Poéta epistulam Romae scriptitat.

g. Musaunicam amicam poetae es.
h

. Incolafortinam adversam deplorat.

i. Ovidius epistulas contra incolas scriptitat.

j. Ovidius in terram gelidam exulat.
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6. Na uetapépete oTa AATIVIKA TIC TAPAKATW MTPOTACEIC:
a. O moINTAC YPAYEL oUXVA EMIOTOAEC YEUATEC QTTO TTAPATTOVA.
b. O OBidioc agpnysital oTouC Katoikoug yia Tnv avti€on Toxn.
c. Oréyvoleg kat ot duatuyieg eivat @idot Tou moinTh.

7. Na Bpeite 010 Keiuevo AEEEIC TNG AQTIVIKIG LUE ETULIOAOYIKN OUYYEVELQ UE TIC TTA-

pakdtw Aé€eic TnG véag EAANVIKNG:
BapBapioudc, audpe, vnepmévtioc, mAnpétnta, mpoomoinon.
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Adw Kat Awveiag

Eicaywyiké onpsiopa

O IémAtog Bipyidiogc Mdapwv (Publius Vergilius Maro, 70 m.X.- 191.X.),
YVwOoTOC we Bipyidiog, ATav o onuavtikotepoc Pwuaioc emko¢ moin-
¢ kat £{noe katd t didpkeia Tn¢ BaociAsiac Tou Oktafiavou Av-
youotou (63 m.X. - 14 u.X.). H Aiveldda (Aeneis) eival To onuavtiko-
TEPO £PY0 TOU Kat To o1ToudaloTEPO EMMOG TNE AATIVIKIC AoyoTexViac.
lpaptnke botepa ané avaBeon amé tov Oktafiavé, WoTe va mpomna-
yavéioel Tnv 10TopIKA amootoAr Tn¢ Pwuaikric Autokpatopiac Kai
mpowBrOnke w¢ eBVIKO EOC Ao TO AUTOKPATOPIKG KABEOTWC. TNV
Awvelada, mou oAokAnpwOnKe oe éka mepimou €1n, meptypdpovai,
0¢€ OUVOAIKG SWOEKA TOUOUG, Ol TEPIMETEIEG TOU Alveia amd Tnv mTw-
on ¢ Tpoiac w¢ Tnv deiri Tou otnv ItaAia kai tnv ibpuon ¢ Pw-
unc. O Bipyidio¢ ouvBétel Snuioupyikd ue mpdtumo tov Ounpo, ta €
nmpwta PiBAia oto mpdtumo tn¢ OdVcCElaC Kal Ta dAAa €1 oTo mpo-
tumo ¢ IMddac. O mointr¢ mAdBel oto mpdowrmo Tou Aveia éva véo
TUTTO ETMIKOU 1Ppwa, 0 07100 TOPEVETAI OTO NPWIKO TTEMPWEVO TOU,
avtiueTwmifovrac Tpayikd SIARUUATA. 210 TapOV KElUEVO TTEPIYPA-
QETAI CUVOTTTIKA, AAAd Kal e evaioBnoia, n ouvdvtnon tou Aiveia ue
v €6ptotn Baoiliooa tne Qowvikng Aibw otn Bopeia AppIkr kai o
atuxnc épwtdc Touc. H Aibw Ba 16pUoel exkel pia véa méAn, n omoia Ba
EXEI TTOWTAYWVIOTIKG I0TOPIKG pOAo ato uéAdov, Tnv Kapxndova, kal
Ba meBaver amo tov kanud Tng yia tn euyn Tou Awveia, mou Ba ako-
AouBrjoel TI¢ emTayéC TNC Yoipag Tou.
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LECTIO 11 MAOGHMA 2

u TO KEIMENO

Aenéas filius Anchisae est. Patria Aenéae Troia est. Graeci Troiam oppugnant et
dolo expugnant. Aenéas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam
navigat. Sed venti pontum turbant et Aenéan in Africam portant. Ibi Dido
regina novam patriam fundat. Aenéas reginae insidias Graecorum renarrat.
Regina Aenéan amat et Aenéas reginam. Denique Aenéas in Italiam navigat et

regina exspirat.

Keipevo

Aenéas est filius Anchisae.
Troia est patria Aenéae.
Graeci oppugnant Troiam
et expugnant dolo.
Aenéas cum Anchisa,
cum nato et cum sociis
navigat ad Italiam.

Sed venti turbant pontum

et portant Aenéan in Africam.

Ibi Dido regina

fundat novam patriam.
Aenéas renarrat

reginae insidias Graecorum.
Regina amat Aenéan

et Aenéas reginam.

Denique Aenéas navigat in Italiam

et regina exspirat.

Ae§idoyika - Exupodoyika

Metappaon

O Awveiag gival ylog Tou Ayxion.

H Tpoia sivait matpida tou Awveia.
OU'EANANveC ToAlopKoUv TV Tpoia

Kal (Tnv) Kuptevouv pe SoMo.

O Awveiag pe tov Ayyion,

JLE TOV YIO (TOU) KAl UE TOUC CUVTPOPOUC (TOU)
A€l TTpOG TNV ITalia.

AMN\A o1 dvepol tapdlouv T BdAacoa
Kat épvouv Tov Atveia otnv AQpIKN.
Ekein Adw n Bacilicoa

16pvel véa atpida.

O Awveiag Sinyeitat amod Tnv apxn

otn Bacihicoa tov §6Ao Twv EANAvwv.
H Bacihicoa ayamnd tov Alveia

kat o Awveiag tn faciikiooa.

2710 TéNOC 0 Alveiag TAé€l yia TNV ITaiia
kal n Bacidiooa EgPuxa.

filius: nB. filioque (= kat and tov Y10)

est: nB. esmi > gipi
patria: . nmatpic, matnp
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MAOHMA 2 A1éw kai Awveiag

Graeci: iB. Mpatkdg

oppugnant < ob + pugno (= pdyopat): if. muyun, mog

dolo: rif. 86Aog

natus: nB. natdra (= $UoN), vatoupaAlopog

sociis: B. oolaAlopdg, ayyA.: society (= kowvwvia)

navigat: nf. vaog, vautng

venti: nB. evidAa

pontum: niB. Mdvrog, noévtog (= BaAdcaolo népaopa)

turbant: . toupuno, Touppmiva, TUPRN (= tapaxn)

portant: népto (= Alpdv)

regina: nip. priyag

novam: np. véog, ayyA.: new

fundat: nB. povuvto, pouvidpw, ayyA.: foundation (= idpupa)

insidias (insideo): eAAnv. pifa 0e6- nP. £€6pa, €Copal (= kKABopat)

renarrat < re + narro (= apnyouvpat): . otnv ayyAwkn: narrator (= apnyn-
TC), harration, narrative

amat: np: apdpe

exspirat < ex + spiro (= véw): spiritus (= avanvor, mvevpa, Yuxn), np:
ayyA. spirit (= nmvevpa), orupttdlo (= eppnveia mov xapakinpiletal anod
{wnpotnta)

Fpappatuikn avayvaopion

Aenéas: ovoy. eVIK. TOU 0UC. d” KA. Aeneas -ae (apo.): Alveiag

filius: ovop. evik. Tou ouo. B” KA. filius -ii (-i) (apo.): ylo¢

Anchisae: yev. evik. Tou ouo. a’ KA. Anchises -ae (apo.): Ayxiong

est: Yy’ EVIK. OPIOT. EVEOT. TOU p. sum, fui, -, esse: gipat

Patria: ovo. evik. TOU 0UC. A" KA. patria -ae (BnA.): matpida

Aenéae: yev. VIK. TOU 0UC. A KA. Aeneas -ae (0po.): Alveiag

Troia: ovop. evik. Tou ouc. a’ KA. Troia -ae (OnA.): Tpoia

Graeci: ovop. TAn6. Tou ouo. 3* KA. Graecus -i (apo.): EANAnvag

Troiam: ait. evik. Tou ouo. a” KA. Troia -ae (BnA.): Tpoia

oppugnant: y’ TAnO. oplOT. EVEPY. EVECT. TOU P. OPPUGNO, OppPUgNaVi,
oppugnatum, oppugnare 1: TOAOPKW

et: cuumA. cuvd.: Kal

[56] METAIXMIOD AATINIKA B NYKEIOY



A1dw kat Atveiag MAOGHMA 2

dolo: agaip. evik. Tou ouo. 3" KA. dolus -i (apa.): 56Ao¢

expugnant: y’ mAn6. oploT. EVEPY. EVECT. TOU P. €XPUgno, expugnavi,
expugnatum, expugnare 1: KupleLw

cum: 1po60. + agaip.: padi pe

Anchisa: agaip. evik. Tou ouo. a’ KA. Anchises -ae (apo.): Ayxiong

nato: agalp. eViK. Tou ouao. B” KA. natus’ -i (apo.): ytog

sociis: agaip. mAn6. Tou ovo. B’ KA. socius -ii (apo.): cuVTPOPOC

ad: mpd6. + art.: mpo¢

Italiam: ait. evik. Tou ouo. a’ KA. Italia -ae (BnA.): ItaAia

navigat: y’ €VIK. OpIOT. EVEPY. EVECT. TOU P. havigo, navigavi, navigatum,
navigare 1: MAéw

Sed: avtiB. oUvd.: aA\a

venti: ovop. TANB. Tou ouo. B” KA. ventus -i (apa.): Avepog

pontum: ait. eViK. Tou ouo. 3" KA. pontus -i (apo.): Baacoa

turbant: y’ mAn6. oploT. evepy. eveot. Tou p. turbo, turbavi, turbatum, turbare
1: tapalw

Aeneéan: ait. eVik. Tou ouo. d” KA. Aeneas -ae (apo.): Aveiag

in: 1p0606. + aut.: o€

Africam: art. evik. Tou ouo. a’ KA. Africa -ae (BnA.): Appikn

portant: y’ TAnO. oplOT. EVEPY. EVEDT. TOU p. porto, portavi, portatum, portare
1: mapaclpw

Ibi: tom. emipp.: kel

Dido: ovoyp. evik. Tou oua. y” KA. Dido, Didonis/Didus (BnA.): Aldw

regina: OVOLl. €VIK. TOU OUOC. a’ KA. regina -ae (On).): Bacihicoca

novam: art. Vik. BnA. Tou €mO. B KA. novus -a -um: véog -a -0

patriam: art. eVik. Tou ouo. a” KA. patria -ae (BnA.): matpida

fundat: y’ evik. oploT. evepy. eveat. Tou p. fundo, fundavi, fundatum, fundare 1:
16plw

reginae: 60T. VIK. TOU 0UO. 3" KA. regina -ae (BnA.): Bacikicoa

insidias: att. mTAn6. Tou ouo. a’ KA. insidiae -arum (BnA., xwpig eviko): SOAOC,
evédpa

1. TlpokKertal yla TNV OUCIOCTIKOTIOINUEVN UTX. TTAPOK. Natus -a -um TOU P. nascor, natus sum, nasci 3
amoB.: yeviéual.
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MAOHMA 2 Ai1dw kat Atveiag

Graecorum: yev. mTAn6. Tou ouao. B’ kKA. Graecus -i (apo.): EAAnvag

renarrat: Y’ €ViK. OpIOT. EVEPY. EVEOT. TOU p. renarro, renarravi, renarratum,
renarrare 1: agnyouvpual anod tnv apxn

Regina: ovoll. evik. TOU 0UG. A’ KA. regina -ae (BnA.): Bacikicoa

Aenéan: ait. evik. Tou ouo. a’ KA. Aenéas -ae (apa.): Aveiag

amat: y’ eVIK. OpLOT. EVEPY. EVECT. TOU P. amo, amavi, amatum, amare 1: ayanw

reginam: aIT. £VIK. TOU OUOC. d” KA. regina -ae (On).): facihicoa

Denique: xpov. emipp.: TeEAIKA

Italiam: ait. evik. Tou ouo. a’ KA. Italia -ae (BnA.): ItaAia

navigat: Y’ €VIK. OpIOT. EVEPY. EVECT. TOU P. navigo, navigavi, navigatum,
navigare 1: M\éw

regina: ovol. EVIK. TOU 0UC. d” KA. regina -ae (OnA.): Bacihicca

exspirat: Y’ €VIK. OpPIOT. EVEPY. EVECT. TOU P. €XSPiro, exspiravi, exspiratum,
exspirare 1: EePuyw

Taivéounon Aé§smv
B Ouoclaotika
A’ KAion

Aeneas, Aeneae (apo., Xwpig mAno.) regina -ae (BnA.)
Anchises, Anchisae (apo., xwpi¢mAn®.) Troia -ae (BnA., xwpig TANO.)

patria -ae (6nA.) Italia -ae (OnA., xwpig mANO.)

Africa -ae (BnA., xwpig TANG.) insidiae -arum (BnA., xwpig eviko)
B’ KAion

Graecus -i (apo.) socius -ii (apo.) dolus-i(apo.)  ventus-i(apo.)
natus -i (apo.) pontus -i (apo.)  filius -ii (-i) (kKA. ev. fili) (apo.)

" KAion

Dido, Didonis kat Didus (BnA., xwpic mAn©.)
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A16w kai Awveiag MAOGHMA 2

HM EniBeta
B’ KAion

novus -a -um, recentior -ior -ius Kalt magis novus -a -um, novissimus -a -um

B Papata
1n Zuluyia

oppugno, oppugnavi, oppugnatum, oppugnare
expugno, expugnavi, expugnatum, expugnare
navigo, navigavi, navigatum, navigare

turbo, turbavi, turbatum, turbare

porto, portavi, portatum, portare

fundo, fundavi, fundatum, fundare

renarro, renarravi, renarratum, renarrare

amo, amavi, amatum, amare

exspiro, exspiravi, exspiratum, exspirare
BonOntiko prjpa

sum, fui, —, esse

B Enipphparta

ibi denique

B Iovbeopol

et (OUUITAEKTIKOG) sed (avTiBeTIkOQ)

B NpoBéoels

cum (+ agaip.) ad (+ artiat.) in (+ artlat.)
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MAOHMA

2

A16w kai Awveiag

N1/
‘7‘ NMPOXOXH!

e HkAion Twv Kupiwv ovoudTwy ToU KEIPEVOU:

Nom. Aeneas Anchises Dido

Gen. Aeneae Anchisae Didonis / Didus
Dat. Aeneae Anchisae Didoni/ Dido
Acc. Aeneam / Aenean Anchisen / Anchisam Didonem / Dido
Voc. Aenea Anchise / Anchisa Dido

Abl. Aenea Anchisa Didone

e Ta KUpla yviiola Aativika ovopata o€ -ius kal 1o mpoonyopiko filius oxnuati-

COUuV TN YEVIKI TOU €VIKOU O€ -ii Kal -i Kal TNV KANTIKA TOU €VIKOU pe amoBoln Tng
KAtaAnéng -e.

Nom. Ovidius filius
Gen. Ovidii kat Ovidi filii kau fili
Voc. Ovidi fili

e To eniBeto novus -a -um oxnpatifel mapabeTikd: recentior -ior -ius kat magis novus

-a-um, novissimus -a -um.

N1/

MPOXOXH!!

e ToouolaoTiko insidiae -arum &g oxnuartiCel evikd apiOuo (pluralia tantum).

e To prjua sum, fui, -, esse (= gipai)

OpioTikn
Eveort. Mapar. MENA. Mapak. YTMEPOULVT. JuvT. MéNA.
sum eram ero fui fueram fuero
es eras eris fuisti fueras fueris
est erat erit fuit fuerat fuerit
sumus eramus erimus fuimus fueramus fuerimus
estis eratis eritis fuistis fueratis fueritis
sunt erant erunt fuerunt/fuere | fuerant fuerint
YTOTAKTIKA
Eveor. Mapat. | MéENA. Mapak. YTMEPOULVT. JuvT. MéNA.
sim essem futurus -a -um sim | fuerim fuissem
sis esses sis | fueris fuisses
sit esset sit | fuerit fuisset
simus essemus | futuri-ae -asimus | fuerimus fuissemus
sitis essetis sitis | fueritis fuissetis
sint essent sint | fuerint fuissent
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N1/
“"NMPOZOXH!

Mpootaktikn
Eveort. Mapar. MENA. Mapak. Yrmepouvt. | Zuvt. MéNA.
es esto
- esto
este estote
- sunto
Amnapépgaro / Metoxn

Eveort. Mapat. | MéENA. Mapak. Yrmepouvt. | Zuvt. MéNA.
esse futurum -am -um | fuisse

esse

futuros -as -a

esse

/ fore
sens, sentis futurus -a-um
(absens,
praesens)

KAdion ouoclaoctik®v, enifétwyv, HETOX®V, AVIWVUHI®DOV,
OUVEKQPOP®V K.AN. tou KeEIpévou

Numerus Singularis
Nom. filius patria Troia dolus natus socius Italia
Gen. filii /-i patriae Troiae doli nati socii Italiae
Dat. filio patriae Troiae dolo nato 50Ci0 Italiae
Acc. filium patriam Troiam dolum natum socium [taliam
Voc. fili patria Troia dole nate socie Italia
Abl. filio patria Troia dolo nato s0cio Italia

Numerus Pluralis

Nom. filii patriae doli nati socii
Gen. flliorum patriarum dolorum natorum sociorum
Dat. filiis patriis dolis natis sociis
Acc. filios patrias dolos natos 50€ios
Voc. filii patriae doli nati sodii

Abl. filiis patriis dolis natis sociis
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Numerus Singularis
Nom. ventus pontus Africa regina nova patria
Gen. venti ponti Africae reginae novae patriae
Dat. vento ponto Africae reginae novae patriae
Acc. ventum pontum Africam reginam novam patriam
Voc. vente ponte Africa regina nova patria
Abl. vento ponto Africa regina nova patria
Numerus Pluralis
Nom. venti ponti reginae novae patriae insidiae
Gen. ventorum | pontorum reginarum novarum patriarum insidiarum
Dat. ventis pontis reginis novis patriis insidiis
Acc. ventos pontos reginas novas patrias insidias
Voc. venti ponti reginae novae patriae insidiae
Abl. ventis pontis reginis novis patriis insidiis
XpoVvIKES AVIIKATAOTAOEIS pPNUATIK®V TUNWV
Praes. est oppugnant expugnant navigat turbant portant
Imp. erat oppugnabant expugnabant navigabat turbabant portabant
Fut. erit oppugnabunt expugnabunt navigabit turbabunt portabunt
Perf. fuit oppugnaverunt expugnaverunt navigavit turbaverunt portaverunt
/oppugnavere /expugnavere /turbavere / portavere
Plusp. fuerat | oppugnaverant expugnaverant navigaverat turbaverant portaverant
Fut.Ex. | fuerit oppugnaverint expugnaverint navigaverit turbaverint portaverint
Praes. fundat renarrat amat exspirat
Imp. fundabat renarrabat amabat exspirabat
Fut. fundabit renarrabit amabit exspirabit
Perf. fundavit renarravit amavit exspiravit
Plusp. fundaverat renarraverat amaverat exspiraverat
Fut.Ex. | fundaverit renarraverit amaverit exspiraverit
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Avadutiknh oUOvtaén

1. Aenéas filius Anchisae est: kUpla mpoTaoN Kpionc.
est: pripa, ouvdeTikO, Aenéas: urok., filius: katnyopolpevo oto
Aenéas, Anchisae: yevikn ktnTikn oto filius.
2. Patria Aenéae Troia est: KOpla mpdTAON KPiONG.
est: pnpa, ouvdetiko, Troia: umok., Patria: katnyopouuevo oto Troia,
Aeneéae: yeviKr KTNTIKA oTO Patria.
3. Graeci Troiam oppugnant: kUpla mpoTaon Kpiong.
oppugnant: prjua, Graeci: urtok., Troiam: avtik. oto oppugnant.
4. etdolo expugnant: kUpla mpdtaon kpiong.
expugnant: prjua, (Graeci): urtok., dolo: agpalpeTikn opyavikA Tou TPO-
TTOU OTO expugnant.
5. Aenéas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam navigat: kUpla
pPoTACN Kpionc.
navigat: prjua, Aenéas: umok., ad Italiam: eump. mpood. Tng Kivnong oe
TOTO OTO navigat, cum Anchisa, cum nato et cum sociis: epmp. mpood. TG
ouvodeiag oTo navigat.
6. Sed venti pontum turbant: kUpla mpdTaon Kpionc.
turbant: prjuq, venti: urtok., pontum: avtik. oto turbant.
7. et Aeneéan in Africam portant: kUpia TpéTaon kpiong.
portant: prjua, (venti): unok., Aenéan: avtik. oto portant, in Africam:
eump. mPoad. TNE Kivnong Kat agiéng o€ TOTo OTo portant.
8. Ibi Dido regina novam patriam fundat: kUpla mpdtaon kpiongc.
fundat: prijpa, Dido6: umtok., regina: mapdBeon oto Dido, patriam: avtik.
oto fundat, novam: em6. mpoad. ato patriam, Ibi: empp. mpood. Tou TéMTOU
oto fundat.
9. Aeneéas reginae insidias Graecorum renarrat: kUpla mpdtaon kpiong.
renarrat: pripa, Aenéas: UTTOK., reginae: EUUECO AVTIK. OTO renarrat,
insidias: dueoco avtik. oto renarrat, Graecorum: yeVIKr UTTIOKEIUEVIKT OTO
insidias.
10. Regina Aenéan amat: KUpla mpoTaon Kpiong.
amat: prjua, Regina: urnok., Aenéan: avTik. 0To amat.
11. et Aenéas reginam (amat): kUpla mpoTAON KPioNG.
(amat): prjpa, Aenéas: uttok., reginam: avTIK. 0TO (amat).
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12. Denique Aenéas in Italiam navigat: k0pla mpoTaon Kpiong.
navigat: priua, Aenéas: unok., in Italiam: eump. mpood. TN Kivnong
Kal dgi&ng oe Tomo OTOo navigat, Denique: emipp. MPOGS. TOU XPOVOU OTO
navigat.
13. et regina exspirat: kUpla TpOTACT KPIoNG.
exspirat: priua, regina: UTIOK.

B AXKHZIEIX

Anavinoels otls aoknoeis tou oxofdikoU Bifdiou

. NaovumAnpwBouv ta Kevd ue Tic owoTéC kKataAnéelg.
Graeci / ponto / Romam, oppugnatis, dolo, expugnatis / Graeciam,
navigant / Venti adversi / novum /filios

Il. Na ouumAnpwBouv ta kevd ue Tov owotd TUmo the Aéénc mou Bpioketal otnv
mapévleon.
a. miserias, b. insidiis, c. filio

I1l. Na toviotouv ol untepSICUANABEC AEEEIC TOU KEIWEVOU.
- e I'4 sa e - , ~ -
Aenéas, filius, Anchisae, Patria, Aenéae, opplignant, explignant, Aenéas,
4 = 7 _ee spe s . , g e I'4 so .
Anchisa, sociis, Itdliam, navigat, Aenéan, Africam, regina, patriam,
- { o { ge - { - -
Aenéas, reginae, insidias, Graecorum, renarrat, Regina, Aenéan, Aenéas,
¢ { - zpe 7 . { ¢
reginam, Denique, Aenéas, Italiam, navigat, regina, exspirat.
IV. Na uetappaotei ota Aativika n mpdétaon.

Aenéas cum sociis in ponto ad Italiam navigat.

ZupniAnpwpatikés aoKNOEls

1. Na ouumAnpwBoUv Ta kevd oTIC TAPAKATW PPACEIC UE TNV KATAAANAN TTwon

TOU OUCIAOTIKOU.

a. Roman...... (6ot.) mult...... de...... sunt

b. Roman...... ,popul...... bellicos...... ,arm...... ettel...... pugnant.
c. Domin...... serv...... bon...... liberat.
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MAOHMA 2

AATINIKA B” AYKEIOY

d. Musa estamicabon...... poetarum.
e. Bon...... serv...... mensam domin...... parant.

Na ouumAnpwBouv Ta Kevd oTIC TAPAKATW PPACEIC UE TOV KATAAANAo TUmo
NG avtwvuuiag mou divetat otny mapévBeon.

a. Didoamat (ille) et (ille) Didonem amat.
b, .. (vos) cum filiis navigatis.

c. Poeétanarrat........... (tu) insidias Graecorum.

d. Graeci.. (ille) dolo Troiam expugnant.

e. Feminae........ (vos) cenam parant.

f. Ventiadversi ... (ego) sunt.

Na avTIOTOIXIOETE TIC EPWTIOEIG UE TIC KATAAANAEC amavTHoEIS, BA0El TOU TTe-
PLEXOUEVOU TOU KEIUEVOU:

1. Quis (= mo10¢) est Aenéas? a. Aenéasreginae renarrat.

2. Ubi (=mo0) Aenéas natus est b. Dido regina Aenéan amat.
(yevvribnke)?
3. Ubi venti Aenéan portant? c. Didoregina.

Patria Aenéae Troia est.
Filius Anchisae.

4. Quis fundat novam patriam? d.
e.
f. In Africam.
g.

5. Quis amat Aenéan?

6. Quis ad Italiam navigat?

7. Quisinsidias Graecorum renarrat? Aenéas cum sociis.

Na evtorioete oTIC TAPaKATW OUASEC AéEEWV TIG TTAPEICAKTEC KAl VA EVTOTTIOE-
Te 10 181AITEPO XAPAKTNPIOTIKO TNG KAOE ouadac:

OMAAAA OMAAAB OMAAAT OMAAA A OMAAAE OMAAALT
Aenéas patria navigo cum dolus est
socius regina turbo ad filius fundat
Troia Africa sum in ventus portant
Anchises Italia amo ibi Aenéas exspirat
Dido pontus porto Graecus navigat
Italia exspiro natus amat
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5. Nanpofeite otic anmapaitnteg 5i10p8WOEIC OTIC TAPAKATW MPOTACEIC WOTE VA

eivat opBéc kal w¢ mpog th ouvtaén Kail w¢ mpog 1o vonua:

a. Aenéas Graecus est.

b. Troia est patriae Aenéae.

¢. Graeci Troiam oppugnant et dolos expugnant.

d. Aenéascum Didone, cum Anchisa, cum natum et cum socios ad Italiam
navigat.
Sed venti pontum turbant et Aenéan in Italiam portant.

f. Regina Aenéae insidias Graecorum renarrat.

6. Na uetapépete 0Ta AQTIVIKA TIC TAPAKATW TPOTACEIC:
a. O Aweiag Sinyeital Eava otoug cuvtpoPoug TNV avtifon TuXN.
b. HBacihiooa Aibw mAéel Tpog TNV AQPIKN.
c¢. HAbw ypdgel ouxva otov Alveia eMmOTOAN.

7. Na Bpeite 010 Keiuevo AEEEIC TNG AQTIVIKIG LUE ETULOAOYIKI OUYYEVEIQ UE TIC TTA-

PAKATW AEEEIC TNG vVEAC EAANVIKIG:
GOGIOAIGHOC, TATPLKOC, MAPESPOC, VAUTIKOG, SOAEPOG.
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Aativika

B" Aukeiou
Ouasda MpocavatoAiopou AvOpwnIoTIKWVY ZNoudwv

To BiIBAio autd anoteAei nAnpes Pondnua yia tous pabniés tns Opadas
MpooavatoAiopoU twv AvOpwnIoTIKWV Znoudwv Tns B Aukeiou, aAAd Kai
XPAGCIU0 06Nny0 Yia TOUS EKNAISEUTIKOUS NoU §I6ACKOUV T0 HAONHa TwVv AdTIVIKWV.

210 BIBAio nepiAauBdvovrai:

Zuvontikh napouciacn tns €10aywyns Tou oXOAIKOU €yxeIpISiou Kabws Kai
€PWTNOEIS KAEIOTOU TUMOU YIa TNV EUNESWON TNS VEAS YVWONS

01 20 816aKTIKES EVOTNTES TOU OXOAIKOU EYXEIPISioU

€ KaBe evotnta nepiéxovrail:

e Eloaywyiké onpeiwpa

e To AdtIVIKO Keievo, 6nws Sivetal oto oxoAIKo BIBAIo

e H petdppacn tou Kal n Katd ¢pdon aviiotoixion Tou AATIVIKOU KEIUEVoU
ME authv
ETupoAOYIKOS CUGXETIONOS TwV AEEEWV TOU KEIUEVOU HE TNV EAANVIKN Kal
AAAES EUPWNATKES YAWOOES
Fpauuatikn avayvwpion OAwV Twv AEEEWV TOU KEIUEVOU
ZUYKEVIPWTIKN TaIvOunon 0AwV Twv AEEEWV TOU KEIPEVOU HE BAon tn
YPAUMATIKN TOUS avayvwpeion
Enionpdvoels tuxov 18iaitepotntwy (Ypappatikns Kai AeEIAOYIKAS (pU-
OEWS) TV AEEEWV TOU KEIUEVOU
H kAion twVv o0UCIACTIKWYV, TWV EMNIOETWY, TWV AVIWVUHIWYV, TWV CUVEKPO-
PWV TOU KEIPEVOU
XpoVIKN aviikatdotaon TwV PNUATIKWY TUNWYV TOU KEIUEVOU
AENTOUEPNS GUVTAKTIKN avayvwpion OAWV TwVv AEEEWV TOU KEINEVOU

e AnNavinoels otiS AoKNOEIS TOU GXOAIKOU BiBAiou

e JUMNANPWHMATIKES AOKNOEIS

AnavtAocels otis eENavaAnntikés AoKNOoEIS ToU 6XOAIKoU BIBAiou
Kpithpia a§lohdynons

AUo napaptnuata, ota onoia nepiéxoviai:

* Enontukn Kal guvontikn napoucgiacn tns UANS TnS YPAUUATIKAS Kal TOU
OUVTAKTIKOU

* AnNavinoels oTIS CUMNANPWHATIKES ACKACEIS Kal Ta Kpithpia afioAdynons

eEqyVEavwy
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